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Addendum
Parte II - Lista de compromisos específicos en materia de servicios
Lista de exenciones de las obligaciones del artículo II (NMF)

Como se indica en el párrafo 316 del informe del Grupo de Trabajo sobre la Adhesión del Reino de Arabia Saudita (WT/ACC/SAU/61), la Lista de compromisos específicos en materia de servicios resultante de las negociaciones entre el Reino de Arabia Saudita y los Miembros de la OMC se incorpora como anexo al Protocolo de Adhesión del Reino de Arabia Saudita y se reproduce a continuación.
_______________

	Modos de suministro:
1)  Suministro transfronterizo
2)  Consumo en el extranjero
3)  Presencia comercial
4)  Presencia de personas físicas

	Sector o subsector
	Limitaciones al acceso a los mercados
	Limitaciones al trato nacional
	Compromisos adicionales

	I.
COMPROMISOS HORIZONTALES.

	Todos los sectores y subsectores incluidos en la presente oferta
	3)
i)
La presencia comercial respecto de todos los servicios consignados en la presente Lista, excepto los servicios prestados a las empresas (enumerados infra)
, está supeditada a que la empresa se constituya con arreglo a la Ley de Sociedades, bien como sociedad anónima, bien como sociedad de responsabilidad limitada.
	3)
i)
Los proveedores de servicios extranjeros deben obtener la autorización de la Dirección General de Inversiones de Arabia Saudita para poder establecer una presencia comercial en el país de conformidad con la Ley de Inversiones Extranjeras y del párrafo 3 del artículo 5 del Reglamento de la Ley de Inversiones Extranjeras.
	Todos los modos de suministro:  en todos los aspectos, salvo en lo que concierne al Zakat, las medidas fiscales se aplicarán de conformidad con los artículos II y XVII y demás disposiciones pertinentes del AGCS.

	
	
ii)
La presencia comercial respecto de los servicios prestados a las empresas (enumerados infra)1 está supeditada a la constitución de una empresa y su registro con arreglo a la Ley de Empresas de Servicios Profesionales.
	
ii)
Las personas que no sean nacionales de Arabia Saudita pueden adquirir por sucesión el derecho a ser propietarios de bienes inmuebles en Arabia Saudita.  Los establecimientos extranjeros autorizados para desarrollar sus actividades en el Reino en virtud de la Ley de Inversiones Extranjeras pueden ser propietarios de bienes inmuebles de conformidad con las leyes y reglamentos vigentes relativos a la propiedad extranjera de bienes inmuebles.
	

	
	
	
iii)
Las entidades comerciales y personas físicas que no sean árabes sauditas están sujetas al impuesto sobre la renta, mientras que las entidades y particulares árabes sauditas están sujetos al Zakat.  Los cambios que en el futuro se introduzcan en el código fiscal árabe saudita no serán menos favorables para los proveedores de servicios extranjeros que el código existente.
	

	
	
	
iv)
Las entidades extranjeras de servicios y las personas físicas extranjeras tendrán acceso a las subvenciones disponibles en el país.  No obstante, algunas subvenciones para determinados servicios sólo estarán a disposición de los árabes sauditas.
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto en lo que se refiere a las medidas que afecten a la entrada y estancia temporal de personas físicas de las siguientes categorías:


	4) 
Sin consolidar, excepto lo indicado en la columna relativa al acceso a los mercados


	

	
	i)
Personas en visita de negocios

	
	

	
	
Personas físicas que permanecen en Arabia Saudita sin recibir remuneración alguna en el país y sin dedicarse a la venta directa o el suministro de servicios al público, con el fin de participar en reuniones de trabajo, entablar contactos comerciales, incluidas las negociaciones para la venta de servicios y/u otras actividades similares, como los preparativos para el establecimiento de una presencia comercial en Arabia Saudita.  Se permiten la entrada y estancia por un período no superior a 180 días, incluidas entradas múltiples.

	
	

	
	ii)
Personas trasladadas dentro de la misma empresa

	
	

	
	
Gerentes, ejecutivos y especialistas (definidos infra) trasladados dentro de la misma empresa que cuenten con una experiencia laboral mínima de tres años en el mismo campo antes de la fecha de solicitud de entrada en el Reino para trabajar en una empresa afiliada establecida en Arabia Saudita de una persona jurídica.  Su entrada y estancia estarán sujetas a las siguientes condiciones:


	
	

	
	
-
Su número estará limitado al 25% del total de empleados de cada proveedor de servicios.  No obstante, se autorizará un mínimo de tres personas.  Como alternativa a lo anterior, el proveedor de servicios podrá disponer de la opción siguiente:  el número de gerentes, ejecutivos y especialistas de cada proveedor de servicios se limitará al 15%, y el número del resto de los empleados extranjeros (es decir, los que no sean gerentes, ejecutivos o especialistas) de cada proveedor de servicios se limitará al 10%, o viceversa.  No obstante, se permitirá un mínimo de dos personas trasladadas dentro de la misma empresa respetando el umbral del 15%.  

	
	

	
	
-
Se permitirá su entrada y estancia por un período de dos años, renovable por períodos similares.


	
	

	
	
-
Podrán reservarse a los nacionales árabes sauditas ciertos puestos de todas las categorías dentro de una empresa.  Estos puestos son los de contratación y personal, recepcionistas, cajeros, guardias de seguridad civil y encargados del seguimiento de las transacciones  (relaciones con el Gobierno).


	
	

	
	Definiciones:


	
	

	
	Gerentes:  Personas que en una organización se encargan fundamentalmente de la dirección de ésta o de alguno de sus departamentos o subdivisiones, supervisan y controlan el trabajo de otros empleados de supervisión, profesionales o de gestión, tienen la facultad de contratar o despedir o de recomendar que se contrate o se despida y de tomar otras disposiciones en materia de personal (tales como autorizar ascensos o permisos), y ejercen una autoridad discrecional sobre las actividades cotidianas.  No están incluidos los supervisores directos, a menos que los empleados supervisados sean profesionales, ni los empleados que principalmente realizan tareas necesarias para el suministro del servicio.


	
	

	
	Ejecutivos:  Personas que en una organización se encargan fundamentalmente de la gestión de ésta, fijan sus metas y su política, ejercen amplia latitud en la toma de decisiones, y sólo están sujetas a la supervisión o dirección general de ejecutivos de rango superior, el consejo de administración o los accionistas de la empresa.  Los ejecutivos no realizan directamente tareas relacionadas con el suministro efectivo de un servicio o de servicios de la organización.


	
	

	
	Especialistas:  Personas que en una organización poseen conocimientos especializados avanzados y conocimientos de dominio privado de los servicios, la investigación, el equipo, las técnicas o la gestión de la organización.


	
	

	
	iii)
Proveedores de servicios por contrato

	
	

	
	
Empleados de proveedores de servicios por contrato, es decir, los empleados de una persona jurídica sin presencia comercial en Arabia Saudita que ha obtenido en el país un contrato cuyo cumplimiento requiere la presencia de sus empleados.  Se permitirá la entrada y estancia de esas personas por un período no superior a 180 días que sería renovable.


	
	

	
	
Sólo se permitirá la entrada de esas personas respecto de los siguientes subsectores de servicios prestados a las empresas:

	
	

	
	
-
Servicios jurídicos



(Parte de CPC 861)


-
Servicios de arquitectura
(CPC 8671)

-
Servicios de planificación urbana y de arquitectura paisajista
(CPC 8674)
	
	

	
	
-
Servicios de ingeniería
(CPC 8672)


-
Servicios integrados de ingeniería
(CPC 8673)


-
Servicios de consultores en ciencia y tecnología relacionados con la ingeniería
(CPC 8675)


-
Servicios de ensayos y análisis técnicos
(CPC 8676)


-
Servicios de traducción
(CPC 87905)

-
Servicios relacionados con el medio ambiente
(todos los subsectores)
(CPC 94010 + 94020 + 9403 + 9404 + 9405 + 9406 + 9409)
	
	

	
	
-
Servicios relacionados con la minería
(CPC 883 + 5115)

-
Servicios de consultores en administración
(CPC 8650)


-
Servicios relacionados con los de los consultores en administración
(CPC 8660)
	
	

	
	
-
Servicios de mantenimiento y reparación de equipo (con exclusión de las embarcaciones, las aeronaves y demás equipo de transporte)
(CPC 633 + 8861-8866) 


-
Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros
(CPC 8621 + 8622)


-
Servicios médicos y dentales
(CPC 9312)
	
	

	
	
-
Servicios interdisciplinarios de investigación y desarrollo
(CPC 85300)

-
Servicios de informática y servicios conexos
(CPC 841-845 + 849)


-
Servicios de construcción y servicios de ingeniería conexos
(CPC 511‑518)


-
Servicios de agencias de viajes y organización de viajes en grupo, con exclusión de los relacionados con el Umra y el Hajj.
(CPC 7471)


-
Servicios de restaurante, incluidos los servicios de suministro de comidas al exterior por contrato (excepto bares, clubes nocturnos, etc.)
(CPC 6421 + 6422 + 6423)

	
	

	
	iv)
Profesionales independientes


	
	

	
	
Profesionales independientes (es decir, personas físicas) en el marco de un contrato de servicios con una persona jurídica en Arabia Saudita destinado a la prestación de servicios profesionales para los que el/la profesional posea la titulación académica y las calificaciones profesionales necesarias, así como tres años de experiencia en el mismo campo.  Se permitirá su entrada y estancia por un período 180 días que podría ser renovable.  

	
	

	
	
Sólo se permitirá la entrada de esas personas para los siguientes subsectores:


	
	

	
	
-
Servicios de informática y servicios conexos
(CPC 841-845 + 849)


-
Servicios de construcción y servicios de ingeniería conexos
(CPC 512, 513, 516 + 517)


-
Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros
(CPC 8621 + 8622)


-
Servicios de asesoramiento tributario
(CPC 87905)


-
Servicios de arquitectura
(CPC 8671)


-
Pilotos y tripulantes


-
Servicios jurídicos
(parte de CPC 861)


-
Servicios médicos y dentales
(CPC 9312)


-
Servicios interdisciplinarios de investigación y desarrollo
(CPC 85300) 
	
	

	
	
-
Servicios de consultores en administración
(CPC 8650)


-
Servicios de limpieza de edificios
(CPC 874)

	
	

	
	
Para otros servicios de enseñanza (únicamente los relacionados con la cocina tailandesa y el idioma tailandés, como parte de CPC 9290), se permitirá la entrada y la estancia por un período de 90 días que sería renovable por un período similar.


	
	

	
	v)
Personal de instalación y mantenimiento

	
	

	
	Especialistas calificados que presten servicios de instalación o mantenimiento.  El suministro de ese servicio ha de realizarse por contrato entre el constructor de la maquinaria o equipo y el propietario de esa maquinaria o equipo, siendo ambos personas jurídicas.  Se permite la entrada temporal por un período de estancia no superior a 90 días que sería renovable.

	
	

	II.  
COMPROMISOS RELATIVOS A SECTORES ESPECÍFICOS

	1.
SERVICIOS PRESTADOS A LAS EMPRESAS

	A.
Servicios profesionales

	a.
Servicios jurídicos


Servicios de consultoría relativos al derecho de la jurisdicción para la que el proveedor de servicios tiene un título de abogado, y relativos al derecho internacional
(Parte de CPC 861)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
La participación extranjera en el capital social está limitada al 75%.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Los abogados que no sean árabes sauditas no pueden actuar ante los tribunales.
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	b.
Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros
(CPC 8621 y 8622)

c.
Servicios de asesoramiento tributario
(CPC 8630) 
d.
Servicios de arquitectura
(CPC 8671)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
La participación extranjera en el capital social está limitada al 75%.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna


	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	e.
Servicios de ingeniería
(CPC 8672)

f.
Servicios integrados de ingeniería
(CPC 8673)

g.
Servicios de planificación urbana y de arquitectura paisajista
(CPC 8674)

h.
Servicios médicos y dentales
(CPC 9312)

i.
Servicios de veterinaria
(CPC 93201)
	
	
	

	B.
Servicios de informática y servicios conexos

	a.-e.
(CPC 841-45 y 849)

	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	

	C.
Servicios de investigación y desarrollo

	a.-c.
(CPC 851, 852, 853)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	

	E.
Servicios de arrendamiento o alquiler sin operarios

	a.
De buques
(CPC 83103)

b.
De aeronaves
(CPC 83104)

c.
De otros medios de transporte 
(CPC 83101+83102+83105)

d.
De otro tipo de maquinaria y equipo 
(CPC 83106-83109)

e.
Servicios de arrendamiento o alquiler de enseres domésticos
(CPC 832)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	F.
Otros servicios prestados a las empresas

	a.
Servicios de publicidad
(CPC 8711)

b.
Servicios de investigación de mercados y servicios similares
(CPC 86401)

c.
Servicios de consultores en administración
(CPC 8650)

d.
Servicios relacionados con los de los consultores en administración
(CPC 8660)
e.
Servicios de ensayos y análisis técnicos
(CPC 8676)

f.
Servicios relacionados con la agricultura, la caza y la silvicultura
(CPC 881)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.

	

	h.
Servicios relacionados con la minería
(CPC 883+5115)

i.
Servicios relacionados con las manufacturas
(CPC 884 (excepto 88442)+885) 

j.
Servicios relacionados con la distribución de energía
(CPC 887)

m.
Servicios de consultores en ciencia y tecnología relacionados con la ingeniería
(CPC 8675)

n.
Servicios de mantenimiento y reparación de equipo (con exclusión de las embarcaciones, las aeronaves y demás equipo de transporte)
(CPC 633+8861-8866)

p.
Servicios fotográficos
(CPC 8750)

q.
Servicios de empaque
(CPC 8760)

r.
Servicios de imprenta y publicación 
(CPC 88442)
s.
Servicios prestados con ocasión de asambleas o convenciones
(CPC 87909)*
	
	
	

	t.
Otros (por ejemplo, servicios de relaciones públicas)


-
Servicios de traducción
(CPC 87905)


-
Servicios especializados de diseño
(CPC 87907)
	
	
	

	2.
SERVICIOS DE COMUNICACIONES

	B.
Servicios de mensajeros
(CPC 7512)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	-
Los operadores extranjeros de servicios de entrega urgente tendrán un trato no menos favorable que el otorgado a la Administración Postal por sus actividades de entrega urgente.

-
Cuando se privaticen los servicios de consultores relacionados con los servicios postales (CPC 7511**), también se abrirán estos servicios a los proveedores de servicios extranjeros.

	C.
Servicios de telecomunicaciones

	Condiciones generales de este subsector:  Los compromisos asumidos por el Reino de Arabia  Saudita se basan en los principios de consignación en listas contenidos en los siguientes documentos:  "Notas a efectos de la consignación en listas de los compromisos sobre servicios de telecomunicaciones básicas" (S/GBT/W/2/Rev.1) y "Limitaciones del acceso a los mercados relativas a la disponibilidad de espectro" (S/GBT/W/3).  
Este compromiso está sujeto a las siguientes condiciones generales:

-
El Reino de Arabia Saudita se compromete a observar lo que se indica en el documento de referencia sobre servicios de telecomunicaciones básicas, que figura en anexo.

-
Todo servicio de telecomunicaciones suministrado en Arabia Saudita sobre la base de una presencia comercial (modo 3) debe ser suministrado por una empresa registrada en Arabia Saudita, en la que la participación extranjera en el capital social esté limitada a los porcentajes que figuran supra.  
-
Esta lista relativa a las telecomunicaciones básicas no incluye los servicios de transmisión de programas.
 
-
El suministro transfronterizo está sujeto a acuerdos comerciales con una o más personas jurídicas titulares de la licencia correspondiente o autorizadas por la Comisión de Comunicaciones y Tecnología de la Información (CCTI) del Reino de Arabia Saudita.


	1.
Servicios de telecomunicaciones básicas

-
Red pública fija - basada en la utilización de instalaciones

a.
Servicios telefónicos de voz

f.
Servicios de facsímil

i.
Correo vocal


	1)
Ninguna desde finales de 2006

2)
Ninguna

3)
Ninguna, salvo que los servicios públicos ofrecidos como servicios de telecomunicaciones deben ser suministrados por una sociedad anónima.  La participación extranjera en el capital social está limitada al 49% en el momento de la adhesión, y llegará al 51% al final de 2007 y al 60% al final de 2008.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	
Red pública fija - no basada en la utilización de instalaciones


Red privada fija - basada o no en la utilización de instalaciones

a.
Servicios telefónicos de voz

f.
Servicios de facsímil

i.
Correo vocal
	1)
Ninguna desde el final de 2006

2)
Ninguna

3)
Ninguna, salvo que la participación extranjera en  el capital social estará limitada al 49% en el momento de la adhesión, llegará al 51% al final de 2006 y al 70% tres años después. 
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	2.
Red pública o privada - basada o no en la utilización de instalaciones

b.
Servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes

c.
Servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos

d.
Servicios de télex

e.
Servicios de telégrafo

g.
Servicios de circuitos privados arrendados
-
Servicios de valor añadido

h.
Correo electrónico
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna, salvo que la participación extranjera en  el capital social estará limitada al 49% en el momento de la adhesión, llegará al 51% al final de 2006 y al 70% tres años después.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	j)
Extracción de información en línea y de bases de datos

k)
Servicios de intercambio electrónico de datos (IED)

l)
servicios de facsímil mejorados/de valor añadido, incluidos los de almacenamiento y retransmisión y los de almacenamiento y recuperación

m.
Conversión de códigos y protocolos
n.
Procesamiento de datos y/o información en línea (con inclusión del procesamiento de transacciones)
	
	
	

	o.
Radiobúsqueda
p.
Servicios de Internet 
	
	
	

	3.
Los demás

Servicios de telefonía móvil

A.1.
Servicio de telefonía móvil público - basado en la utilización de instalaciones

a)
Servicios de voz

f)
Facsímil

i)
Correo vocal
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna, salvo que los servicios de telefonía móvil de voz ofrecidos como servicios públicos de telecomunicaciones basados en la utilización de instalaciones deben ser suministrados por una sociedad anónima.  La participación extranjera en el capital social estará limitada al 49% en el momento de la adhesión, y llegará al 51% al final de 2005 y al 60% al final de 2008.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	A.2.
Telefonía móvil privada (incluso no basada en la utilización de instalaciones) y telefonía móvil pública no basada en la utilización de instalaciones

a.
Servicios de voz

f.
Facsímil

i.
Correo vocal

Servicios por satélite
:
-
VSAT

-
GMPCS

-
Venta de capacidad de satélite a personas jurídicas titulares de la licencia correspondiente o autorizadas por la Comisión de Comunicaciones y Tecnología de la Información (CCTI) para utilizar esa capacidad en el Reino de Arabia Saudita.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna, con las excepciones siguientes:  

-  la participación extranjera en el capital social estará limitada al 49% en el momento de la adhesión, llegará al 51% al final de 2005 y al 70% tres años después 


-  el número de licencias de servicios de VSAT podrá estar limitado a cinco hasta el 1º de enero de 2006.  A partir de esa fecha, no habrá límites al número de licencias.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	D.
Servicios audiovisuales

1.
Las referencias que se hacen infra a "cintas de vídeo para uso doméstico con fines de esparcimiento" incluyen las cintas de vídeo y los videodiscos digitales, pero no se limitan a ellos.

2.
Nada de lo establecido en este compromiso obligará a Arabia Saudita a suministrar medios de exhibición o transmisión de servicios audiovisuales no ofrecidos por el Gobierno árabe saudita al público en general.

	a)
Servicios de distribución de películas cinematográficas y cintas de vídeo para uso doméstico con fines de esparcimiento (CPC 96113) a otros sectores de actividad para espectáculos públicos, transmisión por televisión, o venta o alquiler a terceros

	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Sin consolidar

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Sin consolidar

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	b.
Servicios de distribución y producción de radio y televisión (concesión de licencias de programas de radio y televisión, ya sean en directo, en cinta, en otro soporte de grabación o en videodiscos digitales para su posterior transmisión, por vía terrestre, por televisión por satélite, por cable o por otro medio similares, incluidos DTH y DBS.  Estos programas y canales de programación podrán utilizarse para esparcimiento, para promoción o para piezas que suelen producirse en estudios de televisión.  Se incluyen asimismo productos como la transmisión de encuentros deportivos, el pronóstico del tiempo, entrevistas, etc.)
	1)
Sin consolidar

2)
Ninguna

3)
Sin consolidar

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Sin consolidar

2)
Ninguna

3)
Sin consolidar

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	3.
SERVICIOS DE CONSTRUCCIÓN Y SERVICIOS DE INGENIERÍA CONEXOS

	A.
Trabajos generales de construcción para la edificación
(CPC 512)

B.
Trabajos generales de construcción para ingeniería civil
(CPC 513)

C.
Armado de construcciones prefabricadas y trabajos de instalación
(CPC 516+514)

D.
Trabajos de terminación de edificios
(CPC 517)

E.
Los demás
(CPC 511, 515, 518)
	1)
Sin consolidar*, excepto los servicios de consultores y servicios de asesoramiento conexos.
2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Sin consolidar*, excepto los servicios de consultores y servicios de asesoramiento conexos.
2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	4.
SERVICIOS DE DISTRIBUCIÓN

	B.
Servicios comerciales al por mayor
(CPC 622, 6111, 6113, 6121)

C.
Servicios comerciales al por menor
(CPC 631, 632, 6111, 6113, 6121 y 613)


A efectos de esta lista, el comercio al por mayor y al por menor en el país comprende la contratación de particulares que sean ciudadanos del país para la venta de productos y servicios al por menor con una remuneración por la actividad de venta y por los servicios de apoyo a las ventas que dan lugar a nuevas ventas de otros distribuidores por contrato.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna, con las excepciones siguientes:


-
la participación extranjera en  el capital social estará limitada al 51% en el momento de la adhesión, y al 75% tres años después.


- 
la inversión extranjera mínima será de 20 millones de riyals árabes sauditas por cada proveedor de servicios.
 
 -
podrá exigirse un tamaño mínimo de los puntos de venta. 


-
cada año un mínimo del 15% de empleados árabes sauditas deberá recibir formación.  
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	D.
Servicios de franquicia
(CPC 8929)
	1)
Sin consolidar

2)
Ninguna

3)
Ninguna, con las excepciones siguientes:


-
la participación extranjera en el capital social estará limitada al 51% en el momento de la adhesión, y al 75 % tres años después.


-
los extranjeros deberán estar autorizados en su propio país para prestar servicios de franquicia o actuar como socios de una empresa autorizada por un período mínimo de cinco años sin interrupción.
	1)
Sin consolidar

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4) 
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	5.
SERVICIOS DE ENSEÑANZA

	A.
Servicios de enseñanza primaria
(CPC 921)

B.
Servicios de enseñanza secundaria
(CPC 922)

C.
Servicios de enseñanza superior
(CPC 923)

D.
Servicios de enseñanza de adultos
(CPC 924)

E.  
Los demás
enseñanza técnica más cocina tailandesa e idioma tailandés)
(CPC 929)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	6.
SERVICIOS RELACIONADOS CON EL MEDIO AMBIENTE

	A.
Servicios de alcantarillado
(CPC 94010)

B.
Servicios de eliminación de desperdicios
(CPC 94020)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	C.
Servicios de saneamiento y servicios similares
(CPC 9403)

D.
Los demás
-
Servicios de limpieza de gases de escape
(CPC 9404)

-
Servicios de protección de la naturaleza y el paisaje
(CPC 9406)

-
Servicios de lucha contra el ruido
(CPC 9405)
	
	
	

	-
Otros servicios relacionados con el medio ambiente
(CPC 9409)


(incluida la evaluación del impacto ambiental)
	
	
	

	7.
SERVICIOS FINANCIEROS

	A.
Servicios de seguros y relacionados con los seguros

(Sólo se permite el acceso a los mercados a los servicios de seguros cooperativos)

	Los proveedores de servicios de seguros extranjeros que actúan por intermedio de un agente árabe saudita están autorizados a operar y a continuar sin interrupción las actividades comerciales existentes, así como a ofrecer nuevos productos y prestar servicios a nuevos clientes, por un período de tres años a partir de la fecha del Real Decreto Nº 3120/MB de fecha 4/3/1426H (13 de abril de 2005), y de conformidad con ese Decreto.

	a.
Seguro de ahorro y protección

b.
Servicios de seguros distintos de los seguros de vida


(Seguro general y seguro de salud)

c.
Servicios de reaseguro y retrocesión

d.
Actividades de intermediación de seguros (servicios de corredores y agencias de seguros)

e.
Servicios auxiliares de los seguros (servicios de consultores en seguros, servicios actuariales, servicios de evaluación de riesgos y servicios de indemnización de siniestros) 
	1)
Sin consolidar, pero ninguna en los siguientes casos:


b)
Seguro contra los riesgos relativos al transporte marítimo y la aviación comercial y lanzamiento y transporte espacial (incluidos satélites),  en que el seguro cubra cualquiera o la totalidad de los elementos siguientes:  


-  las mercancías transportadas, el vehículo que las transporta y la responsabilidad civil que pueda derivarse de los mismos



-  seguro contra riesgos relativos a mercancías en tránsito internacional 
	1)
Sin consolidar, pero ninguna en los siguientes casos:


b)
Seguro contra los riesgos relacionados con el transporte marítimo y la aviación comercial y lanzamiento y transporte espacial (incluidos satélites), en que el seguro cubra cualquiera o la totalidad de los elementos siguientes:  


-  las mercancías transportadas, el vehículo que las transporta y la responsabilidad civil que pueda derivarse de los mismos



-  seguro contra riesgos relativos a mercancías en tránsito internacional
	

	
	
c)
Servicios de reaseguro y retrocesión


d)
Servicios de corretaje y agencias de seguros.


e)
Servicios auxiliares de los seguros (servicios de consultores en seguros, servicios actuariales, servicios de evaluación de riesgos y servicios de indemnización de siniestros)
	
c)
Servicios de reaseguro y retrocesión


d)
Servicios de corretaje y agencias de seguros.


e)
Servicios auxiliares de los servicios de consultores en seguros, servicios actuariales, servicios de evaluación de riesgos y servicios de indemnización de siniestros)

	

	
	2)
Ninguna

3)
En los casos a), b) y c), se admite la presencia comercial en forma de sociedad anónima de seguros cooperativos, constituida en el país, o de sucursal directa establecida de una empresa internacional de seguros que opere en Arabia Saudita como proveedor de servicios de seguros cooperativos.
  A partir de la fecha de la adhesión se admitirá hasta el 60% de participación no árabe saudita en la sociedad anónima de Arabia Saudita.
	2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	
En el caso d) se admite la presencia comercial en forma de sociedad anónima o de responsabilidad limitada constituida en el país.  A partir de la fecha de la adhesión se admitirá hasta el 60% de participación no árabe saudita.
	
	

	
	
En el caso e) se admite la presencia comercial para los servicios de indemnización de siniestros y evaluación de riesgos en forma de sociedad anónima o de responsabilidad limitada constituida en el país.  A partir de la fecha de la adhesión se admitirá hasta el 60% de participación no árabe saudita.  Para los servicios actuariales y de consultores de seguros, se admite la presencia comercial de una persona física o una persona jurídica.
	
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	B.
Servicios bancarios y demás servicios financieros (excluidos los seguros)

	a.
Aceptación de depósitos y otros fondos reembolsables del público

b.
Préstamos de todo tipo, incluidos los créditos personales, los créditos hipotecarios, el factoring y la financiación de transacciones comerciales.

c.
Servicios de arrendamiento financieros 

d.
Todos los servicios de pago y transferencia monetaria, con inclusión de tarjetas de crédito, de pago y similares, cheques de viajeros y giros bancarios

e.
Garantías y compromisos

f.
Intercambio comercial por cuenta propia o de clientes, ya sea en una bolsa, en un mercado extrabursátil o de otro modo, de lo siguiente:

-
instrumentos del mercado monetario (incluidos cheques, letras y certificados de depósito);

-
divisas;

-
productos derivados, incluidos, aunque no exclusivamente, futuros y opciones;

-
instrumentos de los mercados cambiario y monetario, por ejemplo, swaps, y acuerdos a plazo sobre tipos de interés;
-
valores transferibles;
	1)
Sin consolidar, salvo para l), k) y, en i), únicamente para la administración de fondos en efectivo o de carteras de valores, gestión de inversiones colectivas en todas sus formas, servicios de depósito y custodia y servicios fiduciarios que se presten por instituciones a clientes institucionales, incluidos los sistemas de inversión colectiva, en el momento de la adhesión.
	1)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los columna de acceso a los mercados
	

	
	2)
Ninguna, salvo:  sin consolidar la administración de fondos de pensiones en i) y todos los servicios de pago y compensación nacionales prestados exclusivamente por el Instituto Monetario de Arabia Saudita mencionados en j).  Esto también limita el trato nacional.
	2)
Ninguna
	Cuando las instituciones financieras ofrezcan planes de pensiones complementarios del plan de pensiones público, también se abrirán a los proveedores de servicios extranjeros, únicamente para el modo 2 y 3.

	
	3)
Ninguna, excepto:


-
Se admite la presencia comercial en forma de sociedad anónima, constituida en el país, o de sucursal establecida y directa de un banco internacional.


-
A partir de la fecha de la adhesión se admitirá hasta el 60% de participación no árabe saudita en empresas mixtas de Arabia Saudita.  

-
Estos servicios financieros han de ser prestados por bancos comerciales, salvo que la administración de activos que se menciona en i) y los servicios de asesoramiento que se mencionan en k) los podrán proporcionar instituciones financieras que no sean bancos comerciales con arreglo a la Ley del Mercado de Capitales.


-
Sin consolidar para la administración de fondos de pensiones mencionados en i).  Esto también limita el trato nacional.

	3)
Ninguna
	

	-
otros instrumentos y activos financieros negociables, metal inclusive;

g.
Participación en emisiones de toda clase de valores, con inclusión de la suscripción y colocación como agentes (pública o privadamente) y el suministro de servicios relacionados con esas emisiones.

h.
Corretaje de cambios

i.
Administración de activos;  por ejemplo, administración de fondos en efectivo o de carteras de valores, administración de fondos de pensiones, servicios de depósito y custodia y servicios fiduciarios

j.
Servicios de pago y compensación respecto de activos financieros, con inclusión de valores, productos derivados y otros instrumentos negociables
k.
Servicios de asesoramiento y otros servicios financieros auxiliares respecto de cualesquiera de las actividades enumeradas en los apartados a) a l), con inclusión de informes y análisis de crédito, estudios y asesoramiento sobre inversiones y carteras de valores, y asesoramiento sobre adquisiciones y sobre reestructuración y estrategia de las empresas
	
-
Sin consolidar para todos los servicios de pago y compensación nacionales prestados exclusivamente por el Instituto Monetario de Arabia Saudita mencionados en j).  Esto también limita el trato nacional.
	
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	l.
Suministro y transferencia de información financiera, y procesamiento de datos financieros y soporte lógico con ellos relacionado.
	
	
	

	8.
SERVICIOS DE SALUD Y DE OTRO TIPO

	A.
Servicios de hospital
(CPC 9311)
	1)
Sin consolidar*

2)
Ninguna

3)
Ninguna, pero con sujeción a la constitución de una sociedad entre una empresa extranjera de servicios de hospital y un profesional médico árabe saudita titular de una licencia.
	1)
Sin consolidar*

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	B.
Otros servicios de salud humana
(CPC 9319, excepto 93191)
	1)
Sin consolidar*

2)
Ninguna

3)
Ninguna, pero con sujeción a la constitución de una sociedad entre una empresa extranjera de servicios de salud y un profesional médico árabe saudita titular de una licencia.
	1)
Sin consolidar*

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	9.  
SERVICIOS DE TURISMO Y SERVICIOS RELACIONADOS CON LOS VIAJES

	A.
Hoteles y restaurantes (incluidos los servicios de suministro de comidas al exterior por contrato)
(CPC 64110, 64120, 642 y 643)


(Excepto bares, clubes nocturnos, etc.)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	B.
Servicios de agencias de viajes y organización de viajes en grupo
(CPC 7471) 


(Con exclusión de los relacionados con el Umra y 
el Hajj)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna, excepto que se aplica una prueba de necesidades económicas a las agencias de viajes únicamente, sobre la base de la relación entre el número de agencias y la población total. 
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna
	

	
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	C.
Servicios de guías de turismo
(CPC 74720)


(Con exclusión de los relacionados con el Umra y 
el Hajj)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	10.
SERVICIOS DE ESPARCIMIENTO, CULTURALES Y DEPORTIVOS

	B.
Servicios de agencias de noticias
(CPC 962)

D.
Servicios de esparcimiento
(CPC 96491)


(Únicamente los servicios de parques y jardines públicos)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	


	11.
SERVICIOS DE TRANSPORTE

	A.
Servicios de transporte marítimo

a.
Transporte de pasajeros
(CPC 7211) 

b.
Transporte de carga
(CPC 7212)

c.
Alquiler de embarcaciones con tripulación
(CPC 72130)

d.
Mantenimiento y reparación de embarcaciones
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	Los siguientes servicios portuarios se ponen a disposición de los proveedores de servicios de transporte marítimo internacional en condiciones razonables y no discriminatorias:

-
servicios de explotación de puertos y vías de navegación (con exclusión de carga y descarga);

-
servicios de pilotaje y atracamiento;

-
servicios de ayuda a la navegación;

-
servicios de salvamento y reflotamiento de embarcaciones;

-
los demás servicios complementarios para el transporte por vías de navegación.

	C.  
Servicios de transporte aéreo
d.
Mantenimiento y reparación de aeronaves

e.
Servicios complementarios para el transporte por vía aérea
(CPC 746)

-
Sistemas de reserva informatizados
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	E.
Servicios de transporte por ferrocarril

a.
Transporte de pasajeros


(CPC 7111)

b.
Transporte de carga


(CPC 7112)

c.
Servicios de tracción y remolque


(CPC 7130)

d.
Mantenimiento y reparación de equipo de transporte por ferrocarril


(CPC 8868)

e.
Servicios complementarios para los servicios de transporte por ferrocarril


(CPC 743)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
La inversión extranjera se realizará mediante acuerdos de construcción -operación- transferencia

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	G.
Servicios de transporte por tuberías

a)
Transporte de combustibles
(CPC 7131)

b.
Transporte de otros elementos
(CPC 7139)  
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	

	H.
Servicios auxiliares en relación con todos los medios de transporte

(limitados al transporte marítimo, por ferrocarril y aéreo de conformidad con el Anexo sobre Servicios de Transporte Aéreo)

a.
Servicios de carga y descarga
(CPC 741)

b.
Servicios de almacenamiento
(CPC 742)

c.
Servicios de agencias de transporte de carga
(CPC 748)
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	1)
Ninguna

2)
Ninguna

3)
Ninguna

4)
Sin consolidar, excepto lo indicado en los compromisos horizontales.
	En la actualidad, el sector público presta los servicios relacionados con el grupo 749 de la CPC.  Se otorgará el trato nacional a medida que, de conformidad con la legislación árabe saudita, se vaya abriendo a la entidades privadas el acceso al mercado de los servicios incluidos en dicho grupo.


DOCUMENTO DE REFERENCIA

Alcance

A continuación figuran definiciones y principios relativos al marco reglamentario de los servicios de telecomunicaciones básicas.
Definiciones

Por usuarios se entiende los consumidores de servicios y los proveedores de servicios.  
Por instalaciones esenciales se entiende toda instalación de una red o servicio públicos de transporte de telecomunicaciones que:

a)
sea suministrada exclusivamente o de manera predominante por un solo proveedor o por un número limitado de proveedores;  y


b)
cuya sustitución con miras al suministro de un servicio no sea factible en lo económico o en lo técnico.


Un proveedor importante es un proveedor que tenga la capacidad de afectar de manera importante las condiciones de participación (desde el punto de vista de los precios y del suministro) en un mercado dado de servicios de telecomunicaciones básicas como resultado de:


a)
el control de las instalaciones esenciales;  o


b)
la utilización de su posición en el mercado.

1.
Salvaguardias de la competencia
1.1
Prevención de las prácticas anticompetitivas en la esfera de las telecomunicaciones


Se mantendrán medidas adecuadas con el fin de impedir que aquellos proveedores que, individual o conjuntamente, sean un proveedor importante empleen o sigan empleando prácticas anticompetitivas.

1.2
Salvaguardias

Las prácticas anticompetitivas a las que se hace referencia supra incluirán, en particular, las siguientes:


a)
realizar actividades anticompetitivas de subvención cruzada;  

b)
utilizar información obtenida de competidores con resultados anticompetitivos;  y


c)
no poner oportunamente a disposición de los demás proveedores de servicios la información técnica sobre las instalaciones esenciales y la información comercialmente pertinente que éstos necesiten para suministrar servicios.  
2.
Interconexión
2.1
Esta sección se refiere al enlace con los proveedores que suministran redes o servicios públicos de transporte de telecomunicaciones, con objeto de que los usuarios de un proveedor puedan comunicarse con los usuarios de otro proveedor y tener acceso a los servicios suministrados por otro proveedor, respecto de los que se contraigan compromisos específicos.

2.2
Interconexión que se ha de asegurar

La interconexión con un proveedor importante quedará asegurada en cualquier punto técnicamente viable de la red.  Esta interconexión se facilitará:


a)
en términos y condiciones (incluidas las normas y especificaciones técnicas) y con tarifas que no sean discriminatorios, y será de una calidad no menos favorable que la facilitada para sus propios servicios similares o para servicios similares de proveedores de servicios no afiliados o para sus filiales u otras sociedades afiliadas;


b)
en una forma oportuna, en términos y condiciones (incluidas las normas y especificaciones técnicas) y con tarifas basadas en el costo que sean transparentes y razonables, tengan en cuenta la viabilidad económica, y estén suficientemente desagregados para que el proveedor no deba pagar por componentes o instalaciones de la red que no necesite para el suministro del servicio;  y


c)
previa solicitud, en puntos adicionales a los puntos de terminación de la red ofrecidos a la mayoría de los usuarios, a un precio que refleje el costo de construcción de las instalaciones adicionales necesarias.

2.3
Disponibilidad pública de los procedimientos de negociación de interconexiones

Se pondrán a disposición del público los procedimientos aplicables a la interconexión con un proveedor importante.

2.4
Transparencia de los acuerdos de interconexión

Se garantiza que todo proveedor importante pondrá a disposición del público sus acuerdos de interconexión o una oferta de interconexión de referencia.

2.5
Interconexión:  solución de diferencias

Todo proveedor de servicios que solicite la interconexión con un proveedor importante podrá presentar recurso:


a)
en cualquier momento, o


b)
después de un plazo razonable que se haya dado a conocer públicamente



ante un órgano nacional independiente, que podrá ser el órgano de reglamentación al que se hace referencia en el párrafo 5 infra, para resolver dentro de un plazo razonable las diferencias con respecto a los términos, condiciones y tarifas apropiados de interconexión, siempre que éstos no hayan sido establecidos previamente.

3.
Servicio universal

Todo Miembro tiene derecho a definir el tipo de obligación de servicio universal que desee mantener.  No se considerará que las obligaciones de esa naturaleza son anticompetitivas per se, a condición de que sean administradas de manera transparente y no discriminatoria y con neutralidad en la competencia y no sean más gravosas de lo necesario para el tipo de servicio universal definido por el Miembro.

4.
Disponibilidad pública de los criterios de concesión de licencias

Cuando se exija una licencia, se pondrán a disposición del público:


a)
todos los criterios de concesión de licencias y los plazos normalmente requeridos para tomar una decisión relativa a una solicitud de licencia y


b)
los términos y condiciones de las licencias individuales.


A solicitud del interesado le serán comunicadas las razones de la denegación de la licencia.

5.
Independencia de la entidad de reglamentación

El órgano de reglamentación será independiente de todo proveedor de servicios de telecomunicaciones básicas, y no responderá ante él.  Las decisiones del órgano de reglamentación y los procedimientos aplicados serán imparciales con respecto a todos los participantes en el mercado.

6.
Asignación y utilización de recursos escasos

Todo procedimiento para la asignación y utilización de recursos escasos, como las frecuencias, los números y los derechos de paso, se llevará a la práctica de manera objetiva, oportuna, transparente y no discriminatoria.  Se pondrá a disposición del público el estado actual de las bandas de frecuencia asignadas, pero no es preciso identificar detalladamente las frecuencias asignadas a usos oficiales específicos.

Lista final de exenciones del artículo II (NMF)
	Sector o subsector
	Descripción de la medida con indicación de su incompatibilidad con el artículo II
	Países a los que se aplica la medida
	Duración prevista
	Condiciones que motivan la necesidad de la exención

	Servicios de transporte por carretera
	Trato preferencial recíproco para los servicios transfronterizos
	Egipto, Jordania
	Indefinida
	Acuerdos bilaterales en vigor

	Servicios de transporte marítimo y por carretera
	Preferencia en el uso de las líneas de transporte marítimo y de los vehículos de transporte por carretera en el comercio bilateral
	Egipto, Túnez
	Indefinida
	Acuerdos bilaterales en vigor

	Servicios de transporte por carretera
	Trato preferencial recíproco
	Líbano, Siria, Turquía
	Indefinida
	Acuerdos bilaterales en vigor


__________

� Servicios profesionales (1A), según el documento W/120.


� Se entiende por servicio de  transmisión de programas un servicio de comunicación por radio en que el objeto de las transmisiones es la recepción directa por el gran público, y que incluye las transmisiones de sonido o las de televisión.  No obstante, la transmisión de señales entre estaciones de transmisión y transmisores forma parte de los servicios de telecomunicaciones.





� Los operadores de comunicaciones por satélite tipo GMPCS y VSAT deberán cursar el tráfico por la red STC a través de las centrales de tránsito y portales hasta �el 1º de enero de 2006, especialmente en el caso de comunicaciones con el exterior desde Arabia Saudita.





� A efectos de claridad, este compromiso guarda relación con la distribución únicamente, es decir, la concesión de licencias de películas cinematográficas o de vídeo y no afecta a su transmisión por televisión.





� En virtud de la definición que figura en el artículo 3, parte 3:1-3 del Reglamento de aplicación de la Ley de fiscalización de las empresas de seguros cooperativos, publicado el 25 de abril de 2004, incluida la protección respecto de la longevidad.


� A efectos de claridad, las sucursales de empresas extranjeras de seguros que actúan como proveedores de seguros mutuos no están obligadas a funcionar como sociedades anónimas en Arabia Saudita.









